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Cwudhy APTUr3UL
d.Ppynungp wiy. wbypwlwt hwdwuwpwb

«LERYUYUL PLSEMDEMEL3PUL» BY H'U
TULUuULurquUuL SurrsruuLeNe ULALsrsu
<unnfriuusuuut wurnank@3nhuverh
asJUdNrUUL ANroLLEUSNRY

<nnywénid putinygywitn £ wnbymd «quuwt piipbpplintughw» Gplny-
e U npw nbipp oyppwpn (Gqyh nwnigdwt gnpéptipwgnid: Updymid £, np hwy,
nnw b wplbdyywt dGpnnpupptbnp iGoyulwt htipnbppbntghuyh hwpgh |b-
pwpbipjwy (pwpwpbnype dnipbgnidulin Gt gnigwpbipnid: TYhypwpyymd G (bg-
Juwlwt  ptppbpplnbughwyh  nwuwlupgdwl  hpduwlwt  pwppbpwlbnp'
hwpyh  wnbbin  wnwowgdwl  ptunypp, hpwhwbwgdwt  ninnnygynitp,
npubnpdwt ppnbuwlyp, htuswbu bwlb funupp dwubinh wwiplwabihnieynitp:

Unwownlynid k unynpnnubiph dhoibqyulywti ndqwpnipnibiinp hwnpuw-
hwntnt pGuwulynithg wnwyby wprynibwdby b bywipwlughte hwdwnt)
(eqiulywt huippbppanpttghwi pup funuph dwubph npywnlp:

Pwbwih pwnbp. \Gqjulwt htnpbpdlntughw, htuptinpbinbughuyp nuw-
uwlwpqdwt ywppbpwlulp, tbpbqulwt puipbppapbtghw, dholbqyuljwt
htuptinplintighw, pwtwynn funupnid Yuigpwpynn upuwitip

Lbpywjhu qupgqwgnn W hwpwthnthnfu wotuwphnd ownwn |tignt, dwu-
Uwynpwwbu wugtptu unynpbju wuhpwdtipgnnie)nu £ gwuljwgwsd dwu-
Uwghwngjwu ninpuinud: Uwwyu, huswbiu jnipupwtiginip oinwin (bgnt, wju-
wbu £ wugbptu nwwubihu undnpnnubpp’ wwydwuwynpdwsd hpbiug nw-
nhpwjht wnwuduwhwwynyeniuubpny, (tquh hdwgniejwu wumnpéwuny bW
wj| punpny swithwuhoubpny, Yuwwwpn Gu ufuwiubp, npnup ownwn |tqup
nwnigdwt wupwdwu wnwppbipu Gu: Wu Juwwygniygjwdp U. Lnpnbipp
ugonud k, np pwuwynp funupnud Yuwnwnynn ufuwjubip onwp |gyh nunig-
dwt gnhpdpupwgh wupwlywntbih U Yuplnpwagnyt pwnwnphsutipp hwdwn-
ybiing quiun uwl dhong Gu, npnug 2unphhy wwpqg £ nwnund, b huswtiu
L nppwuny & jnipwgyty ndjuy |bgniu: <enpuwyh wundwdp' ufuwjubpp
Upwlwynipntuu onwp |Ggyh nwnigdwt gnpdpupwgnid wywjdwuwynp-
Jws E htwnlyw) Gpbip gnpdnuubpny’

Unwght. ufuwubpp Ywplnp GU bwju bW wnwe nunigsh hwdwn, pwu-
gh npwug oqunipjwdp huwpwynp  nwnund wpdwuwagpb dwunnigynn
unyeh Jnipugywidniejwt wuwnhéwun:
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GpYypnpn. ufuwiutipp Ywplinp Gu wndjw) npnpunnwd nunwduwuhpnie)ntu
Ywwwpnnh hwdwp, pwugh npwug dhongny wnbuwubih GUu nwnunw
nwnigdwu pupwgpnd unynpnnutiph Ynndhg Yhpwnynn nwqdwywpnt-
pintuutinp, npwug wpnyniuwybnnyewu wunpbwup b huwpwynp pbipw-
gnudubipp:

Gppnpn. ufuwubpp Ywpunp Gu hGug unynpnnubiph hwdwn, pwuh np
npwup U6d Jwuwdp Ywunwpynd GU wju dwdwuwy, Gpp unynpnnubipp
thnpénud GU hwpuwnwgub), Yuwunwpbwuagnpdt) b pwpbjwyb) hptiug funupp
/Corder, 1967: 167/

Lhnbwpwp, ufuwubph nwnwWtwuhpdwt wpnhwwunignup wwj-
dwuwynpywd £ dwuwngynn Unyeh  pwpnniejwt, wnwuduwhwnnty
nwnpnieintu wywhwoenn |Gguywu dhwynpubiph jnipugywdnipiuu b
Yhpwnynn dbennutiph wpryniuwytinnejwu YytGpwpbpjw| |hwpdtp wywwn-
Ytipwgnid duwynpbiint gnpénuubipny:

Nwnwuwuppbind deennulwu gpuwlwunigyniup’ uwwnd Bup, np
hwy, nnw b wpldwjwu Jwulwywnd-dtennhunubipp unynpnnbiinh Ynn-
dhg Yuwipwnynn upuwybiip hwuwgniejwup hwdwpdbp oguwgnpdnud Gu
uwl Gqulwi htuippbpndlinbughw Gapp:

Wuwbu' nnw dwulwdwpd  dbpnnhunubph wotuwwnngniuubipnid
(Gquywt htpplinpbnbughw hwulwgnipniup punyewagpynud £ npwtiu un-
ynpnnp Ywwwpwd ufuwl, npp dwjpbiuh, uwpyhund jnippugwd Yud
nnigwuynn onwp [Gquh iqqulwu unpdbph ny [hwndbip jnipwugywodnt-
pjwu wpryntup b /Braxesuu, 2011: 29;Mapxkosa, 2018: 6/ Lbqywlwb hu-
inbndplinughw hwuwgnipjwu dwyw|p nnw dGpnnwywi gpulwuntejwu
dto wybih pungpynwu £ pwup np wyu hp dbg ubpwnnwd £ vwl tbniqyw-
Yywt puplipplinbiighw tgnp:

UphUunyu dwdwuwly wpldumjwu gpulywunywu dby, Gqyulwt hi-
inbndplinbughw hwuwgnipjwu hdwunwihtu dwywu wybih ukin £: Wu og-
wnwagnpdynwd £ dhwyju dwpbuh Ywd twiuyhund jnipugywd day wyy (Gqyp
(iqquywu unpdbiph wqnbigniejwu htimuwupny nwunigwuynn ownwp |bg-
ynwd Ywwnwpynn ufuwjubipp punipwgptihu: Unyu Ggpnyehtu hwdwpdtp
dwuywywnd-dbpnnhunubpp ogunwgnpénd tu twl pwgwuwlwt thn-
fuwnpnid (negative transfeg) thnfuwnpdwt wpnynitipnid uigpwinynn upuwi-
bbp/thnputibppwihwtgdwt ufuwtiin (transfer or interference errorsit dpy-
(Gquwlywt wqnbgniygyniti (cross-linguistic influenceiqnnyputinp: huy Ybpw-
ptipnd £ nwnigwuynn onwp [Gqup [Gqyuywu unpdtiph gtinnwiutph Yuwd
ny |hwpdbp jnipugywonipjwu wpryniupnd pny; wnpwd  ufuwubphu,
www wpnwuwhdwiujwu dEpnnuiwi gpuwywunypjwi dby wnwuduwg-
ynw E upuwiubph Gpynt nbuwly: Unwoht wnbuwyp nwqdwjwpwlywu
ufuwjutipt Gu (developmental errorshpnup wowlbpwubpp Yuwwpnwd Gu
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hptiug Ynndhg punpqwsd utuwl nuqdwywpnipgniuttiph b Gqdht ng |hup-
dtip mhpwwbwbint htimbwupny: Swppbipwyhs wnwuduwhwwnynieiniuu
wju k, np npwup udwu Gu dwjpbuh |tgnt jnipugunn tpbluwh Yuwnwpwo
ufuwubiphu:

Oppuwy

» Uwluwnwuntgjwu fuunhpp pwg £ pnnuywd Ywd wybiinpn t:

Look! This is the mamwho/whom| saw yesterdaywugqg|tGptu ufuw| wnwp-

pGpwyp).

Lwjh'p, uw wju wnwdwpnu £ nwd bu wbuw GpbYy (hwjbpbu nwppt-

nwyp):

Look! This is the man | saw yesterdayuq|tptu 6houn tnwpptpwyp).

» dwdwuwlwalbph Yuqgdniejwu dbe utuwy § pny| tnpgwé:

He said that hbas donehis homeworwuq|Gptu ufuw| wwppbGpwyp).

Lw wuwg, np Ywwwnb) £ hp ntwjht wnwownpwupubipp (hwjtiptu

wnwpptipwyp):

He said that he had done his homework (wuqtiptu 6hon nwppbpwyp).

» Too, solu very dwlpwjtinh Yhpwnnigjwt db9 ufuwy £ pny| npjws:

| wastoo/verytired that | couldn’t worKwuq|tpGu ufuw| tnwppbpwyp).

Gu wjupwu hnquwé th, np skh Yupnnwund wyfuwwnb] (hwjtiptu

wnwpptipwlp):

| was so tired that | couldn’t worfwug|tiptiu 6houn nmwppbpwyp).

Gpypnpnp’ ubplbgwlwu ufuwubpu Gu (intralingual errors) npnup |tig-
quywu Ywunuubiph jnipwgdwt pupwgpntd ufuw] punhwupwgnudubiph,
npw Yppwndwu vwhdwuwthwynwubph wunbudwu b Ywunuh ny [hwp-
dtip oguinwgnpddwu wpryntupnid Yuwnwnynn ufuwjubipu Gu:

1. Cunhwupwgnud (over-generalization)

» Lbpyw dwdwuwyh Gquyh Gppnpn nbidph -s(-es) pipwlwuwywu

dwutpyp pwg b ennudwd tquih wnweht U Gpypnpn nbdpbiph wg-

nbgnijwu htinbwupny:

She speak two languages fluer(ilyuq|tnbu ufuw| Lwpptpwyp)

Lw wqwwun nppwwbtinnud £ Gpynt onwp (tqyp (hwjtiptu tnwppbipw-

Up):

She speaks two languages fluerftyuq|tipntu 6hon twppbpwyp)

» <nquwyh ryh -s(-es)ytippwynnpnipjw punhwupwgnty:

She cared more for the sheeps than for her owdrehi{wugtiptiu ufuw

wnwpptipwyp).

Lw wybiih 2wwn hng £ wwund nsluwpubph, pwu hp Gpbluwutpp dw-

uhu (hwytptu twppbpwyp):

She cared more for the sheep than for her own remilfluuqg|tiptu 6hown

wnwppbipwyp).
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2. Ywunuph Yppwndwtu vwhdwuwhwynwubiph wuwmbunwd (ignorance

of rule restrictions)

> Allow smb. to do smthlu permit smb. to do smthrnwpptipwlubipp

hwugbtigunud Gu make smb. to do smthu let smb. to do smthufuw|utiph

Ywwwpdwup:

She lets her children to eat whatever they warliq|tiptu ufuw| twppb-

pwyp).

Lw pnnunw £ hp Gpbluwubphu nunb| wyu, hus upwup Ywdbund Gu

(hwytiptu wnwppbpwyp):

She lets her children eat whatever they wanuqg|tptu 6houn wnwppb-

nwyp).

» The npnju| hnnh Yhpwndwu vwhdwuwthwynwubph wunbunwdp

Uywuwnnw £ hweonpnhy ubpywjwgynn ufuwiubph Yuwwnwpdwup:

She plays guitar very welluuq|tipnbu ufjuw| tnwppbpwyp).

Lw ujwgnwd £ Yhpwn swun jwy (hwjtintu mwppbipwyp):

She plays the guitar very weluug|tptiu 6hoin tnwppbipwynp).

3. Ywunup ny [hwpdtip £ oguwagnpdynid (incomplete application of

rules)

Teacher: Ask him how much it costs?

Student: How much it cost§Bwg L pnnuwd ubiplw wunpny dwdwuw-

yp hwpgwlwuh Ywagdniejwu hwdwp wuhpwdbyn does odwunwy

pwjp):

. Nthswpnup nwqiwjwpwywu b ubptquywu ufuwubpp dhwyn-
pnud | dbY' bbpbqulwt upuwtitp fudpp dbg, npwbu hhduwynpnid uob-
(nY, np npwup hpwp 2w bdwu Gu b hwowlu gpbet wuhuwp £ dhdjwu-
ghg wnwppbipwytp /Richards, 1970: 3, 5-6/

hus YGpwpbpnud £ hwy depnnulwt gpulwuniyejwup, hwpy kb ugb,
np (Ggulwt ptppbinpbntughw tGpunyep puunn nunwduwuhpnieniubiph
pwuwyp uwlywywpehy t: FHpwugnd nydjw] hwuwgnipjwu dbwytpwnidp
thnyphtu hwdpuyunud £ nnw dwuywdwpd dbennhunubph Ynndhg wnw-
owpywd wnwppbipwyp htinn /Muwwnpuu, 2010: 38; <nyhwuthujwu, 2018:
185/:

Lwoyh wnubny ytipngpjw| nhwnwpynwdubipp, unyu hnnwdénid wjunt-
htwn' [Gquwlwl htipbpdlintughw nbpdhup Jpwpbipbine £ undnpnnubpp
Ynndhg Ywwwpywd wju ufuwiubippt, npnup dwjpbuhp, bwluyphunwd jni-
pwgywd Ywd nwnigwuynn onwp |tgyp Gquywu dhwynpubiph b wnwp-
pbpp ufuw] thnfuwugdwu wpryniup Gu: b wwppbpnenu wugjwibgnt
ghwlwuntpjwu, dtp Ynndhg punniubih wwpptipwynd nygjw) hwulywgnt-
RIntuL pungnynut £ dhgliqyulwu b ubiplbqulwu huntipbbipbughwh
wbuwlubipp, npnughg Ytipohuu ytipwpbipnw £ ndjw) omwn |Gqyh |Ggw-
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Ywu unpdbiph otinnwiubph Ywd ng |hwndtip jnipugywéntejwu wpryntupnid
Ywwwnpqwsd ufuwubphu:

Uunpwnwnpd Yuwwwpbiny |Gguywu hunbipbbpbughwih nwuwlywnpg-
dwtu mwppbpwlyubpphu, Ywpnn Gup ugb|, np dJwutwghwnwlwu gpulwunt-
pjwu Ubio wnyw Gu npw dh 2wpp wnbuwyubin:

1. Cuwn hpwlwuwgdwt ninnniejwt |Ggyuywu hunbp$bpbughwu |h-
und £ hbnwnwpd funspunnuind b wnwownwu funspunnunnud: <hnw-
nwpd funspunnundwu wwpwgwind unp nipuigwsé (Gguywu dhwynp-
ubpu nu wwppbipu Gu wgnnd bwpuyhund undnpwdubph Jpw' ywwnbwn
hwunhuwuwiny npwug ufuw| ogwwgnpddwup: Uhusnbin, wnwownwu
fungpunnundwu nbwpnud, twhuyhund jnipwgwsd dhwynpubipu nu wwp-
ptipu GU wqnnud unp jnipwgytijhp Ujnyeh Ypw /Gass & Silenker, 2008: 94/

2. Cuwn npubnpdwu wbuwyph' wju |hund £ pwgwhwn (explicit) W
pwpuywd (implicit): P. Lyndwih wundwdp, hunbtpdbptughwt pwgw-
hwjwn k, Gpp undnpnnutipp ufuwjutip U Yuwwpnw hpbug pwuwynp Ywd
gpwynp funupnd U pwpudwd' bpp Upwup funwwihnd B ogunwgnpdti
wjuwyhup [Gquywu dhwynpubp W Yunnigwépubp (pipwlywuwlwu b
pwnwwwwnpwihu) npnugnud Ywpnn Gu Ywwnwnb) ufuwjutip /Lekova, 2010:
3214

3. wdwdwju tpYybgnt wuhwwnp funupwjhu gnpdniutiniejw wWnwus-
Uwhwwnynipyniutiph, dJwutwynpwwbiu nbnGyuwnynypjwu thnfuwugdwu
nwuwyh, |Gqwywu punmbpdbpbughwu Ywpnn £ |hub] wpunwhwjnsw-
ywu, Gpp wnbnGlwwnynyentup hwnnpnynd £ W pulwinnuywu, Gpp wju
puywynud b jntpwgynid b /Barpamosa, Conomuna, 2015: 50/

4. Cuwn |Ggnt b funup hwpwpbpwygnuyejwt® wju (hunwd £ funupwiht b
(Ggyuwu: Ne. Jwjupwifup wundwdp' hunbpdbpbughwu hwdwpynwd £
funupwjhu, bpp dGY wy |Ggyh wgnbgniejwu ubppn unynpnnp wunt-
ownpnuejwu dhuunyl ufuwip wwppbpwpwp eny| £ wwihu, b |Gguywt’
Gpp JdpUUnyu ufuwih hwéwhuwyh YpYunigjwu wpryniupnd wjiu wd-
pwwunynw b hhduwynpynwd £ unynpnnp duinpnud /Weinreich, 1968: 36/:

5. Cun wnwowgdwu punyph’ unyu bpunyep |hunw £ dhotiqulywu
U ubip|tqulywu /Mapkosa, 2018: 6/

6. Cuw funuph dwubiph' hunbpdbipbughwu |hunwd £

> ppwlwbwlwt (grammatical)

1. She needs to clean hgoths (tooth wulwunu gnjulwuh hngquwyh

rhyp Ywaqdynw b pwnwpdwunhdwjuwynpubiphthnthnfunyejwdp, ny -

s(es)ptipwlwuwlwu dwutuhyph punhwupwgdwdp):

2. He eated his cookies (eat wujwunu pwjh wugjw| Ywuwwpjwip

Ywqguynud £ pwnwpdwinh dwjuwynputiph thnthnfuniejwdp, ny -ed pbi-

pwlwuwlwu dwuuhyh punhwupwgdwdp):
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» hugymtiughti (phonic), nph ywn ophtwyp pwnwbionu £: <wjbipb-
unud pwnwbiginp, pwgwnnipjwdp 2wwn uwlwywehy nbwpbph nwh
Ywyntu nhpp, dhusntin nnwbpbunwd, wugtptund U gwwn wy| |Ggniub-
pnw pwnwbtigunp Jwjniu inbkin sniup:

1. PRESent- uybip, wwpgl, pudw, ubipyw dwdwuwy

He gave me a nice PRES-ent on my birthdgift)

2. preSENT- ubipywjwgubi

Allow me to pres-ENT my husbangntroduce)

> pwnwuw)wnpuyght (lexical)

Thank you for your assistance.

Don’t mention it/ You are welcom@hown wwwnwufuwu).

Pleasdhwjtiptuh hunbpdtiptughwjh wpnyniup).

Uwutwghnwlwt pwnwwwownpny hwgbligwd nbipunbiph pwpgdw-
unigywu hwdwp |Ggupwu 4. Uhdndp wnwownpynwd £ Yhpwntp hbnlyw)
wwpptipwyp

1. hugniuwywu (hugniuwpwuwlwu, huswlwngniejwu U wpnwuw-

uwlwu),

2. ninnuagpwlwu,

3. ppwywiuwlwu (GLwpwuwlwu, 2wpwhnuwywu b YEnwnpw-

Yui),

4. pwnwwwowpwhu,

5. hdwunwpwuwlwu,

6. nbwpwuwlwu,

7. ubnlbgulwu (Yunnignnwlwu L ny Yuwnnignnulwl /Amumos,

2004: 12,78/

Lwdwdwjubny htinhuwyh htwn' dGup unyuwbu gununwd Gup, np udwu
nwuwywpgdwt wuhpwdbynnieniup Yupniy ujwgnid Ywd |hnypu wyb-
(npn £ nwnunid wju nwunwduwuhpnigyniuutipnud, npnugnud putynd Gu un-
Yynpnnubph ny dwutwghunwlwu pwnwwwownpny hwgbgwd pwuwynp
funupnid Yuwwnwnynn ufuwjutipp:

7. Cuwn dwjpkuh |Gqup [Ggwlywu unpdbph thnfuwnpdwu punyph' hu-
nbpdtiptughwu Ywnpnn £ jhub] ninnwyp b wuninnyh: Liqulwu hu-
nbtpdtpbughwu hwdwpynud £ ninnwiyh, Gpp |Ggniutphg deyh Ggulywu
unpdtipp, Yunnigywdpubipp b wnwuduwhwwnyniejniuubpu ninnuiyhnptiu
thnfuwnpynwd Gu hwonpn |Ggni: Ldwu hnfuwnpdwu wpnyniupnd unyn-
pnnubpp Juwwwpnd Gu dh swpp thnfuubppwithwugdwt ufuwjubn, pwup
np dwjptup Ggyh |Ggyulywiu wnwuduwhwwnynieginiuubpp ny dhon Gu wd-
pnnontejwdp hwdpulund ownwp |Ggyh hwdwudwu Ywnnigwdpubiph b
dhwynpubipph htwn:
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Uuninnwyh hunbpdbpbughwih ywpwagwnd thnfuwnpnd Gpyne |G-
gniubph dholt npwbu winwhuhu wnbnh sh niubunw, pwuh np |Gquywu
unpdbpp, YJwnnigywdpubpp U wnwuduwhwwyniyeniuubpp |Ggniubphg
daynwd wnyw Gu, huy djnwund wwpquwbu pugwluwind Gu: Uju wnhwh
thnhuubppwihwugdwu ywpwgwnd unynpnnubiph Ynndhg pnyp npjwsé
ufuwjubpp Wwwbwn £ hwunhuwunwd |Ggniubphg JdGUh nbwpwuwywu
Ywunuutiphg stnnuwip h uywuwn Jdnw kqyh: <wybiting uskup, np U’ nin-
nwyp, U wuninquyh thnuubppwihwugdwu wywpwquind unynpnnubpp
Ynndhg Ywwwnjwsd ufuwiubipp Ywnpnn Gu hub] pbpwywuwywu, hugnt-
uwlwu U gwpwhnwuwywu /Braxesuy, 2011: 29/

Ywpdnw Gup, np Gqulwl htippbppbnbughuyp pninp eYwnlydwd
wmwnppbpwyubpu | d6d hGnwppppnieintu nt wpdbp Gu ubpluwjwgund b
Ywpnn U wnwudhu nwunwuwuhpnipjwu Ujne nuwnuw): UhUWunyu dwdw-
uwy, onwn |Gqyph nwuwyjwundwu dbpnnhywinud ptplu, wdtiwuwyw-
nwywihu nmwppbpwyp Ggyuwlwt htipbpdbnbtghwt pun funuph dwub-
nh puubju E: Ldwu nwnuwuppnieinu hpwwuwgub)p huwpwynpnt-
pintu £ pudtinnid hwwnlwugkp W Jbpindtp undnpnnutiph Ynndhg eny
wnpdwd pninp ufuwubpp, hwulwuw] npwug Yuunwnpdwt wwwnbwnubpn,
hwoyt| pbpwlywuwlwu, hugniuwywu U pwnwwwownpwihtu ufuwjubpph
pwuwyp, unwuw] Gogphin wnyjwiubp, npnug Ybpinwnieginiup eny| £ wnw-
(hu ywwnybpwgnd Ywqlb), phb funuph dwubphg npnd E Ggyulwu hu-
nbnp$tpbughwt wnwyb) hwéwh hwunhwyn: Ldwuophuwly nwnwWuwup-
pnientuutinh dhongny dwulwywpd-dbnnhunutpp dowynd b thnpéwp-
ynuw Gu jEqulwt ptpbpdlinbtghuyh Ywufudwup b hwnpwhwpdwun
Uwwunwlwninnwd dbennubin, npnug oquniejwdp ownwn [Lqyh jnipwg-
dwu gnpdpupwgn nwnund £ ngnipht, wpwg b wpnyniuwybiun:

Ujuwyhuny, punhwupwgubtind dbp nhwwpynudubpp, Ywpnn Gup
Ggpwhwuqb), np [Ggulwi htppbnpbnbughwt omwp |Gqyp nwunigdwu
wupwdwtu U Ywplunpwgnyu hhduwpuunphpubphg £, nph hwdwynndwuh
nwnwuwuhpnyiwu wpnyniupnd dhwit huwpwynp £ nwnunid pugwunptb
unynpnnubiph ywwnwpwd ufuwiubiph punyep bW pwpbjwyb) upwug tqw-
hwnnpnwygwywu Ywpnnniejniutbipp:

HPULUULNRE3NRL
1. Wuwuwnpjuu U. Pnfuwnniejniuubipu nt dholbquywu thnfuubppwihwu-
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pwgnud // Uwblwdwpdwlwt dphypp, 3-4, GpLiuwl, «Rwuquly»
hpwwwpwysniejniu, 2010:
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A. BUIIAPSAH - A3sikoean unmepgepenyus u ee 6udvl 6 npouecce
dopmuposanun UHOAZLIYHOU KOMMYHUKAMUGHOU Komnemenyuu (Ha npumepe
anzauiickozo  sAzplka). — B cratbe paccMaTpUBAIOTCS IOHATHE  S3BIKOBOIA
UHTEP(EPEHIINH U €€ POJIb B IIPOIIECCEe OCBOCHUS HHOCTPAHHOTO s13bIKa. [loguepkHyTO,
YTO Yy POCCHICKHX, apMSHCKMX W 3alaJHbIX YYEHbIX CYILIECTBYIOT pa3Hble TOYKH
3peHHsI OTHOCHUTENIFHO BOIIPOCOB BHYTPHSI3BIKOBON MHTepdepeHun. B crathe Tarke
MIPEICTABICHB OCHOBHBIC KIACCH(DHKAIINK S3BIKOBOH HHTEPPEPCHLUN C YUeTOM e&
MIPOUCXOXKJEHHSI, HAIIPABJICHUS, TUIIA IPOSIBIICHUS, @ TAK)KE TOW YaCTH peuu, K KOTOPOi
OHA TIPUHAIJICIKHUT.

YTBepKOaeTcsl, YTO ¢ TOUKU 3PCHHS MPEOAOJICHHUS MEXKBSI3BIKOBBIX TPYIHOCTEH
yuamuxcs, 3¢dexkTuBHee U LeNeHanpaBiIeHHEE PacCMAaTPUBATh S3BIKOBYIO HHTEp-
(epeHIrIO C yYETOM TOTO, K KaKOH YaCTH PEeYH OHA MIPHHAIJICHKHUT.

Kniouesvie cnosa: si3pikoBas uHTepdEpeHIUs, Pa3HOBUIHOCTH  S3BIKOBOM
UHTEePEPEHINH, MEXBI3BIKOBAas HHTEPPEPSHIINS, BHYTPHI3BIKOBAas HHTEPPEPSHIINS,
OIMMOKY B YCTHOM peun

H. BISHARYAN - Language Interference and its Classifications in d@h
Developmental Process of English Communicative Catgmce. — The paper
discusses the concept of language interferencetsrrdle in the process of foreign
language acquisition. It highlights different persfives of Russian, Armenian and
Western scholars related to the issue of intralhgnterference. Further, the major
classifications of language interference are pieseraking into consideration its
origin, direction, type of manifestation as wellths part of speech it belongs to.

It is claimed that in the methodology of teachimgghlsh it is far more effective
and meaningful to consider language interferen@®rding to the parts of speech it
belongs to from the perspective of overcoming stiglénterlingual difficulties.

Key wordslanguage interference, types of language interéereimtralanguage
interference, interlanguage interference, mistakesal speech
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